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[bookmark: _Hlk70404818][bookmark: part_ca8fea8d571443b38f0ce31c6caed624][bookmark: _Hlk70280095][bookmark: _Hlk71625893]Įvertinta ambulatorines ir / ar stacionarines asmens sveikatos priežiūros paslaugas teikiančios įstaigos veiklos atitiktis Lietuvos higienos normos HN 47:2025 „Asmens sveikatos priežiūros įstaigos: bendrieji sveikatos saugos reikalavimai“, patvirtintos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2011 m. liepos 29 d. įsakymu Nr. V-737 „Dėl Lietuvos higienos normos HN 47:2025 „Asmens sveikatos priežiūros įstaigos: bendrieji sveikatos saugos reikalavimai“ patvirtinimo“ (toliau lentelėje – HN 47:2025), Lietuvos higienos normos HN 47-1:2026 „Asmens sveikatos priežiūros įstaigos: infekcijų kontrolės reikalavimai“, patvirtintos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2012 m. spalio 19 d. įsakymu Nr. V-946 „Dėl Lietuvos higienos normos HN 47-1:2026 „Asmens sveikatos priežiūros įstaigos: infekcijų kontrolės reikalavimai“ patvirtinimo“ (toliau lentelėje – HN 47-1:2026), Lietuvos higienos normos HN 66:2013 „Medicininių atliekų tvarkymo saugos reikalavimai“, patvirtintos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2013 m. liepos 18 d. įsakymu Nr. V-706 „Dėl Lietuvos higienos normos HN 66:2013 „Medicininių atliekų tvarkymo saugos reikalavimai“ patvirtinimo“ (toliau lentelėje – HN 66:2013), reikalavimams.

Nustatyta:
	Eil.Nr.
	Reikalavimas
	Taip
	Ne
	Neaktualu / Nevertinta*
	Pastabos**

	I.
	BENDRIEJI REIKALAVIMAI

	1.
	Įstaigoje yra infekcijų kontrolės darbuotojas (-ai) 
(HN 47-1:2026 4 punktas)
	☐	☐	
	(!)

	2.
	Įstaigoje yra vadovo patvirtinta hospitalinių infekcijų epidemiologinės priežiūros tvarka 
(HN 47-1:2026 6 punktas)
	☐	☐	☐	(!)
Vertinama asmens sveikatos priežiūros įstaigose, kuriose teikiamos stacionarinės, invazinės ambulatorinės paslaugos, kurių metu medicinos priemonėmis veikiami paciento audiniai ir (ar) organai, pažeidžiant audinių ir (ar) organų vientisumą

	3.
	Įstaigos darbuotojai pasitikrinę sveikatą
(HN 47-1:2026 31 punktas)
	☐	☐	
	(!)

	4.
	Darbuotojai, teikiantys valymo paslaugas asmens sveikatos priežiūros įstaigoms, asmens sveikatos priežiūros įstaigų valytojai, skalbinių priėmimą, išdavimą, skalbimą, lyginimą, lankstymą, pakavimą ir sausą (cheminį) valymą atliekantys darbuotojai, darbuotojai, atsakingi už medicininių atliekų tvarkymą asmens sveikatos priežiūros įstaigose, yra išklausę higienos įgūdžių mokymo programą 
(HN 47-1:2026 17 punktas)
	☐	☐	
	(!)

	5.
	Darbuotojai pagal darbo pobūdį yra aprūpinti asmeninėmis apsaugos priemonėmis (apsauginiais drabužiais, galvos apdangalais, akių ir veido, kvėpavimo takų apsauginėmis priemonėmis, apsaugine avalyne)
(HN 47-1:2026 33 punktas)
	☐	☐	
	

	6.
	Daugkartinio naudojimo asmeninės apsaugos priemonės valomos ir dezinfekuojamos pagal gamintojų instrukcijas
(HN 47-1:2026 35 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	7.
	Įrengtos atskiros spintos arba spintos su pertvaromis darbuotojų apsauginiams drabužiams bei avalynei ir asmeniniams drabužiams bei avalynei ir daiktams laikyti 
(HN 47-1:2026 34 punktas)
	☐	☐	☐	

	8.
	Darbuotojų darbo rūbai:

	
	8.1. Darbuotojai, teikiantys asmens sveikatos priežiūros paslaugas, dėvi darbo drabužius su ne ilgesnėmis kaip trijų ketvirčių ilgio rankovėmis 
(HN 47-1:2026 9 punktas)
	☐	☐	☐	Išskyrus darbuotojus, kuriems ilgos rankovės privalomos pagal jų darbo pobūdį

	
	8.2. Darbo drabužiai švarūs, nedelsiant keičiami juos sutepus, o dirbančių didesnės rizikos (reanimacijos ir intensyviosios terapijos, chirurgijos, operacinės, nudegimų, transplantacijos, onkohematologijos, neonatologijos, infekcinių ligų, skubiosios pagalbos skyriai, izoliavimo, gimdymo ir dializės palatos) padaliniuose  keičiami kiekvieną dieną ir iš karto juos sutepus 
(HN 47-1:2026 10 punktas) 
	☐	☐	☐	

	
	8.3. Darbo drabužių priežiūra organizuojama asmens sveikatos priežiūros įstaigoje 
(HN 47-1:2026 11 punktas) 
	☐	☐	☐	

	9.
	Aplinkos (patalpų, daiktų, įrenginių, kurie nėra medicinos priemonės) paviršiai švarūs (be akivaizdžiai matomų užteršimų: dulkių, valymo, dezinfekcinių medžiagų likučių, kraujo ir kūno skysčių, ekskretų žymių ir pan.), lengvai valomi / dezinfekuojami, atsparūs valymo ir dezinfekcijos priemonėms
(HN 47-1:2026 126 punktas)
	☐	☐	
	

	10.
	Aplinkos (patalpų, daiktų, įrenginių, išskyrus medicinos priemones) paviršių dezinfekcijai naudojami biocidiniai produktai, įteisinti vadovaujantis 2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) Nr. 528/2012 dėl biocidinių produktų tiekimo rinkai ir jų naudojimo
(HN 47-1:2026 128 punktas)
	☐	☐	
	(!) 

	11.
	Aplinkos (patalpų, daiktų, įrenginių) paviršių valymo, dezinfekcijos, rankų antiseptiko ir medicinos priemonių valymo, dezinfekcijos ir sterilizacijos priemonės naudojamos (HN 47-1:2026 13 punktas):

	1. 
	11.1. atsižvelgiant į tinkamumo naudoti laiką
	☐	☐	
	

	2. 
	11.2. laikantis naudojimo instrukcijų, saugos duomenų lapuose nurodytų taisyklių
	☐	☐	
	(!)

	12.
	Įstaigoje yra parengtas infekcijų kontrolės procedūrų tvarkos aprašų vadovas, kuris yra tikslinamas, papildomas, atsižvelgiant į asmens sveikatos priežiūros įstaigoje teikiamas asmens sveikatos priežiūros paslaugas, atliekamas procedūras, turimas (naudojamas) medicinos priemones bei valymo, dezinfekcijos, sterilizacijos priemones ir įrangą
(HN 47-1:2026 14 ir 15 punktai, HN 66:2013 6 punktas)
	☐	☐	
	(!)

	13.
	Infekcijų kontrolės procedūrų tvarkos aprašų vadove yra pateikta (aprašyta) (HN 47-1:2026 14 punktas):

	
	13.1. rankų higienos procedūra
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.2. pacientų izoliavimo tvarka
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.3. medicinos priemonių ir kitų gaminių paruošimo pakartotinio naudojimo tvarkos aprašas
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.4. medicininių atliekų tvarkymo procedūra
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.5. skalbinių tvarkymo procedūra
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.6. aplinkos (patalpų, daiktų) paviršių valymo, dezinfekcijos procedūra
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.7. aplinkos (patalpų, daiktų) paviršių higienos planas
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.8. darbuotojo ekspozicijos krauju ir kūno skysčiais valdymo aprašymas
	☐	☐	☐	(!)

	
	13.9. hospitalinių pneumonijų prevencijos tvarkos aprašas
	☐	☐	☐	(!)
Vertinama stacionarinėse asmens sveikatos priežiūros įstaigose

	
	13.10. hospitalinių šlapimo takų infekcijų prevencijos tvarkos aprašas
	☐	☐	☐	(!)
Vertinama stacionarinėse asmens sveikatos priežiūros įstaigose

	
	13.11. operacinių žaizdų infekcijų prevencijos tvarkos aprašas
	☐	☐	☐	(!)
Vertinama stacionarinėse asmens sveikatos priežiūros įstaigose

	
	13.12. hospitalinių su kraujagyslinių kateterių naudojimu susijusių kraujo infekcijų prevencijos tvarkos aprašas
	☐	☐	☐	(!)
Vertinama stacionarinėse asmens sveikatos priežiūros įstaigose

	
	13.13. pacientų ir jų tyrimui panaudotų endoskopų atsekamumo sistema / procedūra
	☐	☐	☐	(!)
Vertinama endoskopinius tyrimus atliekančiose įstaigose 


	14.
	Pagrindinis patalpų valymas ir dezinfekcija atliekami numatytu higienos plane laiku ir registruojami įstaigoje parengtos ir patvirtintos formos dokumente
(HN 47-1:2026 136 punktas)
	☐	☐	
	(!)

	15.
	Palatose kiekvienam pacientui yra (HN 47:2025 17 punktas):

	3. 
	15.1. spintelė asmeniniams daiktams laikyti
	☐	☐	☐	

	4. 
	15.2. spinta (ar atskira spintos dalis) arba kabykla viršutiniams drabužiams kabinti
	☐	☐	☐	

	16.
	Skyriuose, kuriuose įrengtos palatos, tualetas pacientams yra įrengtas prie palatų, 1 tualetas yra skirtas ne daugiau kaip 2 palatoms arba skyriuje yra įrengti atskiri tualetai vyrams ir moterims, kuriuose yra ne mažiau kaip 1 unitazas ir 1 pisuaras 15 lovų (vyrų tualetuose) ir ne mažiau kaip 1 unitazas 10 lovų (moterų tualetuose)
(HN 47:2025 28 punktas)
	☐	☐	☐	Taikoma tik naujai statomiems, rekonstruojamiems ir (ar) kapitališkai remontuojamiems statiniams ir (ar) patalpoms, įstaigoms, įrengiamoms ne gydymo paskirties statiniuose ir (ar) patalpose

	17.
	Skyriuose, kuriuose įrengtos palatos, dušas ar vonia pacientams yra įrengti prie palatų, 1 dušas ar vonia yra skirtas ne daugiau kaip 2 palatoms arba skyriuje yra įrengta bendra prausimosi patalpa, kurioje ne mažiau kaip 1 dušas ar vonia 12 lovų
(HN 47:2025 29 punktas)
	☐	☐	☐	Taikoma tik naujai statomiems, rekonstruojamiems ir (ar) kapitališkai remontuojamiems statiniams ir (ar) patalpoms, įstaigoms, įrengiamoms ne gydymo paskirties statiniuose ir (ar) patalpose

	18.
	Legioneliozės profilaktika (vertinama stacionarines paslaugas teikiančioje asmens sveikatos priežiūros įstaigoje):

	
	18.1. ne rečiau kaip vieną kartą per metus atliekami geriamojo ir karšto vandens mikrobiologiniai tyrimai legionelėms nustatyti
(HN 47-1:2026 141 punktas)
	☐	☐	☐	(!)
Jei stacionarinės paslaugos teikiamos ne viename asmens sveikatos priežiūros įstaigos pastate, tada geriamojo ir karšto vandens mikrobiologiniai tyrimai turi būti atlikti kiekviename pastate

	
	18.2. ne rečiau kaip vieną kartą per metus atliekami geriamojo ir karšto vandens temperatūros matavimai metrologinę patikrą turinčiomis matavimo priemonėmis
(HN 47-1:2026 141 punktas)
	☐	☐	☐	(!)
Jei stacionarinės paslaugos teikiamos ne viename asmens sveikatos priežiūros įstaigos pastate, tada geriamojo ir karšto vandens temperatūros matavimai turi būti atlikti kiekviename pastate

	
	18.3. visi geriamojo ir karšto vandens temperatūrų matavimai, profilaktikos ir vandens tiekimo sistemos rekonstrukcijos, remonto, valymo, nukenksminimo darbai yra registruojami Profilaktinių (techninių) priemonių (darbų) registracijos žurnale
(HN 47-1:2026 142 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	19.
	Užtikrinta, kad karšto vandens čiaupe vandens temperatūra nebūtų mažesnė kaip 50 °C (temperatūra matuojama po 1 min., kai buvo atsuktas čiaupas ir paleistas vanduo)
(HN 47:2025 34 punktas)
	☐	☐	
	

	20.
	Santechniniai įrenginiai (praustuvės, vonios, unitazai ir kt.) yra techniškai tvarkingi, švarūs, be matomų defektų (įtrūkimų, skilimų)
(HN 47:2025 35 punktas)
	☐	☐	
	

	21.
	Sienų, prie kurių pritvirtinti santechniniai įrenginiai, paviršiai lygūs, lengvai valomi ir dezinfekuojami
(HN 47:2025 36 punktas)
	☐	☐	
	

	24.
	Tualeto patalpoje yra unitazas, praustuvė, šepetys unitazui valyti, skysto muilo, tualetinio popieriaus, šiukšlių dėžė su vienkartiniu plastikiniu įklotu
(HN 47-1:2026 113 punktas)
	☐	☐	☐	

	25.
	Įstaigos skyrių bendro naudojimo tualetuose yra dezinfekcijos priemonė, skirta klozeto sėdimosios dalies dezinfekcijai
(HN 47-1:2026 113 punktas)
	☐	☐	☐	Vertinama stacionarinėse asmens sveikatos priežiūros įstaigose

	26.
	Dušo ar vonios patalpoje yra praustuvė, skysto muilo, pakabos rankšluosčiams ir drabužiams, veidrodis (jei neprieštarauja pacientų saugos reikalavimams)
(HN 47-1:2026 113 punktas)
	☐	☐	☐	

	27.
	Įstaiga ar jos korpusai, skyriai, atskiros patalpos, kuriose atliekami statybos darbai, uždaryti, sandariai izoliuoti nuo kitų patalpų
(HN 47:2015 11 punktas)
	☐	☐	☐	

	II.
	RANKŲ HIGIENA

	28.
	Patalpose, kuriose vyksta pasirengimas procedūroms ir atliekamos invazinės ir (ar) intervencinės ir kitos procedūros, kurių metu darbuotojai rankomis liečia pacientą, dirba su krauju ir (ar) kūno skysčiais, ekskretais, tvarkomi nešvarūs skalbiniai, tvarkomos medicininės atliekos, atliekama dezinfekcija ir sterilizacija, yra:

	5. 
	28.1. sieniniai skysto muilo dozatoriai, skysto muilo be antimikrobinių priedų
(HN 47-1:2026 48.1 papunktis)
	☐	☐	☐	

	6. 
	28.2. sieniniai ir (ar) prie lovos ir (ar) procedūrinių stalų tvirtinami rankų antiseptiko dozatoriai, pramoninės gamybos alkoholinio rankų antiseptiko, atitinkančio LST EN 1500, LST EN 12791, LST EN 13727, LST EN 14348, LST EN 14476 ir LST EN 13624 reikalavimus 
(HN 47-1:2026 48.2 papunktis)
	☐	☐	☐	Sieninis laikiklis nebūtinas, jeigu pramoninės gamybos alkoholinio rankų antiseptiko indą su pompa, tinkama dozuoti alkūne, dilbiu ar išorine plaštakos puse, galima stabiliai pastatyti ant horizontalaus paviršiaus

	7. 
	28.3. rankų antiseptikas reanimacijos ir intensyvios terapijos skyriuose prie kiekvieno paciento lovos
(HN 47-1:2026 48.2 papunktis)
	☐	☐	☐	

	8. 
	28.4. uždara vienkartinių rankšluosčių dėtuvė ir vienkartiniai rankšluosčiai
(HN 47-1:2026 48.3 papunktis)
	☐	☐	☐	

	9. 
	28.5. atvira ar pedalinė šiukšliadėžė su vienkartiniu plastikiniu įklotu
(HN 47-1:2026 48.4 papunktis)
	☐	☐	☐	

	10. 
	28.6. alkūniniai, pedaliniai arba automatiniai vandens reguliavimo čiaupai chirurginio rankų paruošimo vietose
(HN 47-1:2026 48.5 papunktis)
	☐	☐	☐	

	11. 
	28.7. patalpose, kuriose yra ypatinga infekcijos rizika pacientui ir personalui (operacinės, intensyvios terapijos ir reanimacijos, nudegimų, transplantacijos, onkohematologijos, neonatologijos, infekcinių ligų skyriai, izoliavimo, gimdymo ir dializės palatos), dozatoriaus indas ir pompa keičiami tik kitu skysto muilo ir antiseptiko vienkartiniu dozatoriaus indu ir pompa arba vienkartine rankų paruošimo sistema 
(HN 47-1:2026 49 papunktis)
	☐	☐	☐	Įstaigos infekcijų kontrolės specialistas, įvertinęs riziką pagal įstaigos / skyriaus / padalinio specifiką, gali spręsti dėl kitų patalpų poreikio naudoti vienkartinius dozatoriaus indus ir pompas arba vienkartines rankų paruošimo sistemas

	29.
	Praustuvės su vandens reguliavimo čiaupais įrengtos ir tekantis geriamasis ir karštas vanduo tiekiamas:

	12. 
	29.1. palatose
(HN 47:2025 31 punktas)
	☐	☐	☐	Reikalavimas dėl praustuvės nėra privalomas vienvietėms ir dvivietėms palatoms, kuriose nėra atliekamos žemiau išvardytos procedūros, jeigu prie jų esančiose tualeto ar tualeto tambūro, dušo ar vonios patalpose pacientams yra įrengtos praustuvės su maišytuvais ir užtikrinamas nuolatinis karšto ir geriamojo vandens tiekimas

	13. 
	29.2. tualetuose ar tualetų tambūruose
(HN 47:2025 31 punktas)
	☐	☐	☐	

	14. 
	29.3. patalpose, kuriose tvarkomi nešvarūs skalbiniai
(HN 47-1:2026 48.5 papunktis, HN 47:2025 31 punktas)
	☐	☐	☐	

	15. 
	29.4. patalpose, kuriose atliekama dezinfekcija ir sterilizacija
(HN 47-1:2026 48.5 papunktis, HN 47:2025 31 punktas)
	☐	☐	☐	

	16. 
	29.5. patalpose, kuriose vyksta pasirengimas procedūroms
(HN 47-1:2026 48.5 papunktis, HN 47:2025 31 punktas)
	☐	☐	☐	

	17. 
	29.6. patalpose, kuriose atliekamos invazinės ir (ar) intervencinės, diagnostikos ir kitos procedūros, kurių metu darbuotojai rankomis liečia pacientą, dirba su krauju ir (ar) kūno skysčiais, ekskretais
(HN 47-1:2026 48.5 papunktis, HN 47:2025 31 punktas)
	☐	☐	☐	

	18. 
	29.7. patalpose, kuriose tvarkomos medicininės atliekos
(HN 47-1:2026 48.5 papunktis)
	☐	☐	☐	

	30.
	Darbo metu asmens sveikatos priežiūros įstaigos darbuotojų, liečiančių pacientus, medicinos ar kitas priemones bei sveikatos priežiūros paslaugų teikimo vietų paviršius, nagai sveiki ir tik natūralūs, trumpai ir apvaliai nukirpti, nelakuoti, rankų papuošalai bei laikrodžiai nuimti
(HN 47-1:2026 52 punktas)
	☐	☐	☐	

	III.
	MEDICINOS PRIEMONIŲ NAUDOJIMAS IR PRIEŽIŪRA

	31.
	Medicinos priemonės yra instaliuojamos, naudojamos ir prižiūrimos vadovaujantis Medicinos priemonių naudojimo tvarkos aprašu
(HN 47-1:2026 59 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	32.
	Medicinos priemonės yra valomos, dezinfekuojamos ir sterilizuojamos vadovaujantis gamintojų naudojimo instrukcijomis (rekomendacijomis)
(HN 47-1:2026 60 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	33. 
	Laikomasi draudimo pakartotinai naudoti vienkartinio naudojimo medicinos priemones ar jų dalis
(HN 47-1:2026 61 punktas)
	☐	☐	☐	

	34.
	Hemodializei naudojamo išvalyto vandens mikrobiologiniai rodikliai ir kontrolės tvarka atitinka Dializės paslaugų teikimo bendrųjų reikalavimų ir paprastosios hemodializės, sudėtingosios hemodializės, peritoninės dializės ir nepertraukiamos pakaitinės inkstų terapijos paslaugų specialiųjų reikalavimų apraše nustatytus reikalavimus 
(HN 47-1:2026 65 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	35.
	Patalpos ir (ar) zonos, kuriose vykdomas medicinos prietaisų apdorojimas, saugojimas, įrengtos taip, kad būtų išvengta kryžminės taršos atliekant medicinos priemonių valymą-dezinfekciją, pakavimą, sterilizaciją, saugojimą 
(HN 47:2025 20 punktas)
	☐	☐	☐	

	36.
	Medicinos priemonėms valyti-dezinfekuoti įrengta (-os) atskira (-os) praustuvė (-s)
(HN 47:2025 33 punktas)
	☐	☐	☐	

	37.
	Medicinos priemonių dezinfekcijai rankiniu būdu naudojamos uždaros talpyklos, o aštriems medicinos prietaisams – uždaros talpyklos su išimamais sieteliais
(HN 47-1:2026 71.1.8 papunktis)
	☐	☐	☐	

	38.
	Indas su pagamintu dezinfekcijos valomuoju tirpalu pažymimas (nurodomas tirpalo pavadinimas, paskirtis, koncentracija, pagaminimo data ir laikas) 
(HN 47-1:2026 71.5 papunktis)
	☐	☐	☐	

	39.
	Infekcijų riziką keliančių ir didelę infekcijų riziką keliančių medicinos priemonių valymo ir dezinfekcijos kokybė tikrinama pagal įstaigoje nustatytą tvarką, bet ne rečiau kaip 1 kartą per 3 mėnesius ir tais atvejais, kai įvyksta plovimo priemonių gedimas, pakeitus plovimo, dezinfekcijos medžiagas
(HN 47-1:2026 68 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	40.
	Išvalytų medicinos priemonių rankinei cheminei aukšto lygio dezinfekcijai sporocidiniai vieno cheminio komponento (veikliosios medžiagos) tirpalų (jei gamintojas nurodo, kad tirpalas gali būti naudojamas pakartotinai) tinkamumas naudoti pakartotinai tikrinamas tiriant veikliosios medžiagos koncentraciją pramoninės gamybos cheminiu indikatoriumi, tyrimo rezultatai registruojami įstaigoje nustatyta tvarka 
(HN 47-1:2026 71.7 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	41.
	Aukšto lygio dezinfekcijos priemonė atitinka LST EN 13727 arba LST EN 14561 (veikia bakterijas), LST EN 14348 arba LST EN 14563 (veikia mikobakterijas), LST EN 14562 (veikia grybelius), LST EN 14476 (veikia virusus, visiškas virucidinis aktyvumas), LST EN 17126 (veikia sporas) reikalavimus
(HN 47-1:2026 71.7 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	IV.
	STERILIZUOJAMŲ MEDICINOS PRIEMONIŲ IR GAMINIŲ PAKAVIMAS, PAKETŲ IŠDĖSTYMAS STERILIZATORIAUS KAMEROJE, STERILIZUOTŲ MEDICINOS PRIEMONIŲ IR GAMINIŲ LAIKYMAS
(Jei nevykdoma sterilizacija ir nenaudojamos sterilizuotos medicinos priemonės ir (ar) gaminiai, toliau pildomas šio klausimyno VIII skyrius)

	42.
	Sterilizuojamų medicinos priemonių, gaminių pakavimo priemonės yra tinkamos sterilizuojamoms medicinos priemonėms, gaminiams ir taikomam jų sterilizavimo būdui 
(HN 47-1:2026 73 punktas)
	☐	☐	☐	

	43.
	Konteineriai naudojami ir prižiūrimi, jų sandarumo rodikliai ir funkcionalumas kontroliuojami, vertinami vadovaujantis gamintojų rekomendacijomis
(HN 47-1:2026 74 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	44.
	Vienkartiniai konteinerių filtrai keičiami prieš kiekvieną sterilizaciją (ciklą)
(HN 47-1:2026 75 punktas)
	☐	☐	☐	

	45.
	Konteinerių daugkartiniai filtrai naudojami pagal gamintojų naudojimo instrukcijas; jų naudojimo ciklų skaičius registruojamas įstaigoje patvirtinta tvarka
(HN 47-1:2026 75 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	46.
	Sterilizuotų medicinos priemonių ir gaminių paketai iš sterilizavimo vietos į kitus padalinius (skyrius) ir (ar) pastatus gabenami medicinos priemonėms, gaminiams gabenti skirtose uždarose gabenimo talpyklose, įrenginiuose 
(HN 47-1:2026 77 punktas)
	☐	☐	☐	

	47.
	Paketai, kurie sudaromi vyniojant sterilizuojamas medicinos priemones ir gaminius į pakavimo priemonę, yra sutvirtinti lipnia juosta (su cheminiu indikatoriumi arba be jo), tinkančia pasirinktam sterilizavimo būdui 
(HN 47-1:2026 78 punktas)
	☐	☐	☐	

	48.
	Į maišelius supakuoti gaminiai užpildo ne daugiau kaip dvi trečiąsias maišelio tūrio
(HN 47-1:2026 81 punktas)
	☐	☐	☐	

	49.
	Pakuojamų į maišelius ar popierių medicinos priemonių aštriosios dalys uždengiamos tinkamomis ir tik pramoninės gamybos apsauginėmis priemonėmis 
(HN 47-1:2026 82 punktas)
	☐	☐	☐	

	50.
	Sterilizuojamų medicinos priemonių ir gaminių paketų žymėjimas (informacijos rašymas, spausdinimas, etikečių klijavimas) yra saugus, kad nebūtų pažeistos pakavimo priemonės. Tiesiogiai ant paketo rašoma žymekliais, kurių rašalas atsparus sterilizacijos veiksnių poveikiui
(HN 47-1:2026 85 punktas)
	☐	☐	☐	

	51.
	Sterilizuotų medicinos priemonių ir gaminių paketai laikomi sausose, švariose patalpose, tam skirtose uždarose spintose, stalčiuose arba lentynose 
(HN 47-1:2026 87 punktas)
	☐	☐	☐	

	52.
	[bookmark: part_0f2d572b15fb41508d5298567c778ce8][bookmark: part_fcc8c6196af34db5985ec937879c3096][bookmark: part_31d7c8b4a85b4168969a82483c63d978][bookmark: part_9c3dfd6ae2c54b6b89f43c3d47cbb43c][bookmark: part_48aa4cde6b5d455ebb2f4e7f891bd219]Vandens garais, etileno oksido, formaldehido dujomis sterilizuotų medicinos prietaisų paketai laikomi nurodytose pakavimo priemonėse ne ilgiau nei: 

	19. 
	52.1. 6 mėnesius konteineryje, atitinkančiame standarto LST EN 868-8 reikalavimus 
(HN 47-1:2026 88.1 papunktis)
	☐	☐	☐	

	20. 
	52.2. 6 mėnesius viename užlydytame popieriniame-plastikiniame maišelyje, atitinkančiame standarto LST EN 868-5 reikalavimus
(HN 47-1:2026 88.2 papunktis)
	☐	☐	☐	

	21. 
	52.3. 12 mėnesių dviejuose užlydytuose popieriniuose-plastikiniuose maišeliuose, atitinkančiuose standarto LST EN 868-5 reikalavimus
(HN 47-1:2026 88.2 papunktis)
	☐	☐	☐	

	22. 
	52.4. 4 savaites neaustiniame pluošte, dvigubame popieriuje, atitinkančiame standartų LST EN ISO 11607-1 ir vieno iš LST EN 868-2, LST EN 868-9, LST EN 868-10 reikalavimus
(HN 47-1:2026 88.3 papunktis)
	☐	☐	☐	

	53.
	Įstaigoje laikomasi reikalavimo nenaudoti gaminių po nesėkmingų sterilizavimo proceso ciklų, iš sterilizuotų paketų su pažeista užlydymo siūle, pasibaigus jų sterilizacijos galiojimo terminui, iš nukritusių ant grindų, suspaustų, šlapių, pradurtų ar kitaip pažeistų, sugadintų paketų
(HN 47-1:2026 89 punktas)
	☐	☐	☐	

	54.
	Medicinos priemonės iš vieno sterilaus paketo naudojamos tik vienam pacientui, likusios, pacientui nepanaudotos medicinos priemonės iš praplėštų paketų, pakartotinai dezinfekuojamos ir sterilizuojamos
(HN 47-1:2026 90 punktas)
	☐	☐	☐	

	55.
	Neįpakuotos sterilizuotos medicinos priemonės naudojamos tuoj pat po sterilizacijos ir vietoje (negabenamos į kitas patalpas)
(HN 47-1:2026 91 punktas)
	☐	☐	☐	

	V.
	STERILIZACIJA

	56.
	Atsparios aukštos temperatūros (121 °C arba 134 °C) karščiui ir drėgmei didelę infekcijų riziką keliančios ir infekcijų riziką keliančios medicinos priemonės ir gaminiai sterilizuojami gariniuose sterilizatoriuose
(HN 47-1:2026 92 punktas)
	☐	☐	☐	

	57.
	Neatsparios aukštos temperatūros karščiui ir drėgmei didelę infekcijų riziką keliančios ir infekcijų riziką keliančios medicinos priemonės ir gaminiai sterilizuojamos žemos temperatūros vandens garų ir formaldehido mišiniu arba etileno oksido dujomis, arba vandenilio peroksido dujų plazma
(HN 47-1:2026 93 punktas)
	☐	☐	☐	

	58.
	Didžiuosiuose gariniuose sterilizatoriuose sterilizuojamos visos patvarios aukštos temperatūros (121 °C arba 134 °C) karščiui ir drėgmei medicinos priemonės ir gaminiai
(HN 47-1:2026 94 punktas)
	☐	☐	☐	

	59.
	Mažuosiuose gariniuose sterilizatoriuose N sterilizavimo proceso ciklo tipo metu sterilizuojami neįpakuoti didelę infekcijų riziką keliantys ir infekcijų riziką keliantys vientisieji gaminiai (medicinos priemonės), kurie bus naudojami tuoj pat po sterilizacijos ir vietoje (negabenami per kitas patalpas)
(HN 47-1:2026 95 punktas)
	☐	☐	☐	

	60.
	Mažuosiuose gariniuose sterilizatoriuose B sterilizavimo proceso ciklo tipo metu sterilizuojamos neįpakuotos (kurios bus naudojamos tuoj pat po sterilizacijos ir vietoje, negabenamos per kitas patalpas) ir įpakuotos didelę infekcijų riziką keliančios ir infekcijų riziką keliančios akytosios medicinos priemonės ir akytieji gaminiai bei siauro spindžio, tuščiavidurės medicinos priemonės. Vientisieji gaminiai sterilizuojami tiek neįpakuoti, tiek įpakuoti
(HN 47-1:2026 96 punktas)
	☐	☐	☐	

	61.
	Mažuosiuose gariniuose sterilizatoriuose S sterilizavimo proceso ciklo tipo metu sterilizuojamos neįpakuotos (kurios bus naudojamos tuoj pat po sterilizacijos ir vietoje, negabenamos per kitas patalpas) ir įpakuotos didelę infekcijų riziką keliančios ir infekcijų riziką keliančios akytosios medicinos priemonės ir gaminiai bei siauro spindžio, tuščiavidurės medicinos priemonės ir gaminiai, jei sterilizatoriaus gamintojas patvirtina rekomenduojamų sterilizuoti įkrovų sterilizavimo procesų efektyvumą. Vientisieji gaminiai sterilizuojami tiek neįpakuoti, tiek įpakuoti
(HN 47-1:2026 97 punktas)
	☐	☐	☐	

	62.
	Vakuuminiuose gariniuose sterilizatoriuose, pagamintuose iki įsigaliojant LST EN 13060 standartui,  sterilizuojami įpakuoti tuščiaviduriai ir vientisieji gaminiai (medicinos priemonės), vadovaujantis sterilizatoriaus gamintojo bei sterilizuojamos medicinos priemonės gamintojo naudojimo instrukcijomis ir atliekant sterilizatoriaus įkrovos sterilizavimo kontrolę su įkrovai pritaikytu antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminiu indikatoriumi
(HN 47-1:2026 99 punktas)
	☐	☐	☐	

	VI.
	NUOLATINĖ STERILIZACIJOS PROCESŲ KONTROLĖ

	63.
	Įstaigoje laikomasi reikalavimo sterilizacijos proceso kontrolei nenaudoti priemonių su pasibaigusiu tinkamumo naudoti laiku
(HN 47-1:2026 13 ir 101 punktai)
	☐	☐	☐	

	64.
	[bookmark: part_332cbb00cf5a4750aabe25376aabe604][bookmark: part_067a45ef888c44b693e03f8a5ab967d8][bookmark: part_4be25003ff824517be8f8fe84f7ffd05]Biologiniai indikatoriai atitinka šiuos keliamus reikalavimus (vertinama, jei tokie naudojami):

	23. 
	64.1. biologiniai indikatoriai, skirti sterilizacijos vandens garais kontrolei, atitinka standarto LST EN ISO 11138-1 ir LST EN ISO 11138-3 reikalavimus
(HN 47-1:2026 102.1 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	24. 
	64.2. biologiniai indikatoriai, skirti sterilizacijos etileno oksidu kontrolei, atitinka standarto LST EN ISO 11138-1 ir LST EN ISO 11138-2 reikalavimus
(HN 47-1:2026 102.2 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	25. 
	64.3. biologiniai indikatoriai, skirti sterilizacijos žemos temperatūros garų ir formaldehido mišiniu kontrolei, atitinka standarto LST EN ISO 11138-1 ir LST EN ISO 11138-5 reikalavimus
(HN 47-1:2026 102.3 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	65.
	Cheminiai indikatoriai atitinka šiuos keliamus reikalavimus:

	26. 
	[bookmark: part_e2dd5042e790488f9b868d84aff5ac28]65.1. pirmojo tipo sterilizacijos proceso cheminis indikatorius atitinka standarto LST EN ISO 11140-1 reikalavimus
[bookmark: part_0b7c4bb413cb4e319cc68b5a0b09a010][bookmark: part_e107b5ba3da64a649d1900746cd13e41][bookmark: part_82665b1f0d2d49659826744c83aa84ca][bookmark: part_6381cf22382444669ae470ed3f4e2b36][bookmark: part_c029d88838df46399651f7950afc1bab](HN 47-1:2026 103.1 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	27. 
	65.2. antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminis indikatorius, skirtas Bowie ir Dicko bandymui didžiajame garo sterilizatoriuje, atitinka standartų LST EN 285, LST EN ISO 11140-1, LST EN ISO 11140-3 ar LST EN ISO 11140-4 reikalavimus 
(HN 47-1:2026 103.2.1 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	28. 
	65.3. antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminis indikatorius, skirtas Bowie ir Dicko bandymui mažajame garo sterilizatoriuje, atitinka standartų LST EN 13060, LST EN ISO 11140-1, LST EN ISO 11140-6, LST EN ISO 11140-3 arba LST EN ISO 11140-4 reikalavimus
(HN 47-1:2026 103.2.2 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	29. 
	65.4. antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminis indikatorius, skirtas įkrovos kontrolei, atitinka standartų LST EN ISO 11140-1, LST EN ISO 11140-6 reikalavimus
(HN 47-1:2026 103.2.3 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	30. 
	65.5. trečiojo tipo vieno kintamojo cheminis indikatorius atitinka standarto LST EN ISO 11140-1 reikalavimus
(HN 47-1:2026 103.3 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	31. 
	65.6. ketvirtojo tipo daugelio kintamųjų cheminis indikatorius atitinka standarto LST EN ISO 11140-1 reikalavimus
(HN 47-1:2026 103.4 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	32. 
	65.7. penktojo tipo sudėtiniai cheminis indikatorius atitinka standarto LST EN ISO 11140-1 reikalavimus
(HN 47-1:2026 103.5 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	33. 
	65.8. šeštojo tipo imituojamasis cheminis indikatorius atitinka standarto LST EN ISO 11140-1 reikalavimus
(HN 47-1:2026 103.6 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	66.
	Sterilizacijos vandens garais proceso kontrolė vykdoma taip:

	34. 
	66.1. sterilizuojančios medžiagos poveikiui kiekvienam įpakuotų medicinos priemonių, gaminių paketui įvertinti naudojamas pirmojo tipo sterilizacijos proceso cheminis indikatorius
(HN 47-1:2026 104.1 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	35. 
	66.2. vertinami kiekvieno ciklo proceso parametrai automatinės proceso kontrolės įrenginiuose arba kontroliniuose matavimo prietaisuose
(HN 47-1:2026 104.2 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	36. 
	66.3. pagal sterilizatoriaus gamintojo naudojimo instrukcijas atliekamas sterilizatoriuje numatytas automatinis oro nuotėkio bandymas
(HN 47-1:2026 104.3 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	37. 
	[bookmark: part_24f70150b75e4306a2588544d5d8e49a]66.4. vieną kartą per dieną, prieš pirmąjį dienos sterilizavimo proceso ciklą, didžiuosiuose vakuuminiuose gariniuose sterilizatoriuose atliekamas oro pašalinimo iš sterilizatoriaus kameros ir garų skvarbumo patikrinimas Bowie ir Dicko bandymu: į sterilizatoriaus kamerą sterilizatoriaus gamintojo nurodytoje kameros vietoje įdedamas antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminis indikatorius;
bandymas kartojamas, jei atlikto bandymo rezultatai rodo, kad garų skvarbumas nepakankamas, nes oro pašalinimas iš sterilizatoriaus kameros neefektyvus; pakartotinai gavus blogą bandymo rezultatą, kviečiamas techninės priežiūros specialistas
(HN 47-1:2026 104.4 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	38. 
	66.5. mažuosiuose vakuuminiuose gariniuose sterilizatoriuose, jei medicinos priemonių, gaminių įkrova netikrinama su šiai įkrovai pritaikytu antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminiu indikatoriumi, skirtu įkrovai, ar juose sterilizuojami tik akytieji gaminiai, Bowie ir Dicko bandymas atliekamas pagal sterilizatoriaus ir indikatoriaus gamintojo naudojimo instrukcijas
(HN 47-1:2026 104.5 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	39. 
	[bookmark: part_06d58f0d66c3440f84ec56928e94cfc1][bookmark: part_abde518b9b7f418dbb807f3e19b68a18][bookmark: part_bfe91cd90e8c43c18391ab85f3863fd5][bookmark: part_e6cbfdd23a1646578598599eb8ab8377][bookmark: part_2eb3d8a9b1dd4660881800e6a183298b][bookmark: part_82a5ad0cfefe47799031a62e970df0c9][bookmark: part_b9a5381356e7429f8cd4c5323efa698b]66.6. akytųjų gaminių (gumos, tekstilės) ir ne siauro spindžio ar tuščiavidurių medicinos priemonių paketų ir įkrovų cheminė kontrolė atliekama vienu iš šių būdų: į kiekvieną paketą dedamas ketvirtojo tipo daugelio kintamųjų cheminis indikatorius arba penktojo tipo sudėtinis cheminis indikatorius, arba šeštojo tipo imituojamasis cheminis indikatorius arba kiekviena vienalytė (tik akytųjų gaminių arba siauro spindžio, tuščiavidurių medicinos priemonių) įkrova tikrinama su sudėtingiausiu, sunkiausiu paketu iš sterilizatoriaus įkrovos; šis paketas su penktojo tipo sudėtiniu cheminiu indikatoriumi arba šeštojo tipo imituojamuoju cheminiu indikatoriumi dedamas proceso bandymo vietoje
[bookmark: part_0db77c1e124d440886c213c7e1ee53b5](HN 47-1:2026 104.6 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	40. 
	66.7. kiekviena siauro spindžio, tuščiavidurių medicinos priemonių įkrova tikrinama antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminiu indikatoriumi
(HN 47-1:2026 104.7 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	41. 
	66.8. kiekviena mišri akytųjų gaminių (gumos, tekstilės) ir vientisųjų gaminių, siauro spindžio, tuščiavidurių medicinos priemonių įkrova tikrinama su šiai įkrovai pritaikytu antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminiu indikatoriumi
(HN 47-1:2026 104.8 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	42. 
	66.9. kiekviena neįpakuota medicinos priemonių įkrova (išskyrus siauro spindžio, tuščiavidures medicinos priemones) sterilizatoriuje tikrinama su ketvirtojo tipo daugelio kintamųjų cheminiu indikatoriumi arba penktojo tipo sudėtiniu cheminiu indikatoriumi, arba šeštojo tipo imituojamuoju cheminiu indikatoriumi; vienas cheminis indikatorius dedamas į kiekvieno padėklo (lentynos) geometrinį centrą
(HN 47-1:2026 104.9 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	67.
	Sterilizacijos etileno oksidu arba žemos temperatūros vandens garų ir formaldehido mišiniu kontrolė vykdoma taip:

	43. 
	[bookmark: part_b09d6cbd3d714c35b48af3cf4ffc27e2]67.1. sterilizuojančios medžiagos poveikiui kiekvienam įpakuotų medicinos priemonių ir gaminių paketui įvertinti naudojamas pirmojo tipo cheminis indikatorius, skirtas sterilizacijos etileno oksidu arba žemos temperatūros vandens garų ir formaldehido mišiniu kontrolei
[bookmark: part_ebb5f5101e46418190ac92bf6d06d41d][bookmark: part_ea9bfc80bd504fb98df36b4cea5e1121][bookmark: part_50404e270f2046ce8b7172feaf4c874a][bookmark: part_376bd5b9f96242bf8fec4240263dfcbe](HN 47-1:2026 105.1 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	44. 
	67.2. vertinami kiekvieno ciklo proceso parametrai (temperatūra, slėgis, sterilizavimo trukmė ir kt.) automatinės proceso kontrolės įrenginiuose arba kontroliniuose matavimo prietaisuose
(HN 47-1:2026 105.2 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	45. 
	67.3. pagal sterilizatoriaus gamintojo naudojamas instrukcijas atliekamas sterilizatoriuje numatytas automatinis oro nuotėkio bandymas
(HN 47-1:2026 105.3 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	46. 
	67.4. akytųjų gaminių ir vientisųjų gaminių paketų ir įkrovų cheminė kontrolė atliekama vienu iš šių būdų: į kiekvieną paketą dedamas ketvirtojo tipo daugelio kintamųjų cheminis indikatorius arba penktojo tipo sudėtinis cheminis indikatorius, arba šeštojo tipo cheminis sterilizacijos etileno oksidu arba žemos temperatūros garų ir formaldehido mišiniu kontrolės indikatorius; kiekviena vienalytė tik akytųjų gaminių arba vientisųjų gaminių įkrova tikrinama su sudėtingiausiu, sunkiausiu paketu iš sterilizatoriaus įkrovos. Šis paketas su penktojo tipo sudėtiniu cheminiu indikatoriumi arba šeštojo tipo imituojamuoju cheminiu indikatoriumi, skirtu sterilizacijos etileno oksidu arba žemos temperatūros vandens garų ir formaldehido mišiniu kontrolei, dedamas sterilizavimo proceso išbandymo vietoje
[bookmark: part_32e6105ad1ed4c5481449343df46a648][bookmark: part_25662a5253d1409f9be72b93027a7deb](HN 47-1:2026 105.4 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	47. 
	67.5. kiekviena siauro spindžio, tuščiavidurių medicinos priemonių įkrova tikrinama antrojo tipo specialiųjų tyrimų cheminiu indikatoriumi
(HN 47-1:2026 105.5 papunktis)
	☐	☐	☐	(!)

	68.
	Sterilizavimo vandenilio peroksido plazma proceso efektyvumas tikrinamas pagal sterilizatoriaus gamintojo naudojimo instrukcijas
(HN 47-1:2026 106 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	VII.
	STERILIZUOJAMŲ GAMINIŲ PAKETŲ, KROVINIO (ĮKROVOS) ŽYMĖJIMAS IR ATSEKAMUMAS

	69.
	Kiekvienas sterilizuojamas paketas pažymimas (HN 47-1:2026 107 punktas):

	48. 
	69.1. sterilizatoriaus eilės numeriu (jei naudojami keli sterilizatoriai)
	☐	☐	☐	

	49. 
	69.2. sterilizavimo proceso ciklo numeriu
	☐	☐	☐	

	50. 
	69.3. sterilizuojamų paketų arba neįpakuotų medicinos priemonių įkrovos sudėties (turinio) kodu
	☐	☐	☐	

	51. 
	69.4. operatoriaus kodu
	☐	☐	☐	

	52. 
	69.5. sterilizacijos data
	☐	☐	☐	

	53. 
	69.6. galiojimo data
	☐	☐	☐	

	70.
	Įkrovos registracijos kortelėje yra pildoma informacija apie kiekvieną sterilizavimo proceso ciklą ir joje pažymimi (HN 47-1:2026 109 punktas):

	54. 
	70.1. įkrovos numeris
	☐	☐	☐	(!)

	55. 
	70.2. sterilizacijos data
	☐	☐	☐	(!)

	56. 
	70.3. įkrovos sterilizavimo proceso parametrai
	☐	☐	☐	(!)

	57. 
	70.4. atliktos nuolatinės kontrolės rezultatai (įvertinimas, ar ciklas sėkmingas, ar nesėkmingas, cheminių indikatorių patikrinimo rezultatai) 
	☐	☐	☐	(!)

	58. 
	70.5. įvertinusio sterilizacijos rezultatus asmens vardas, pavardė, parašas
	☐	☐	☐	(!)

	71.
	Panaudotų įstaigoje sterilizuotų gaminių atsekamumas vykdomas pagal įstaigos sterilių gaminių panaudojimo procedūrą, įstaigos numatytuose dokumentuose tam numatytoje vietoje registruojant įkrovos numerį 
(HN 47-1:2026 111 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	VIII.
	PATALPŲ ORO DEZINFEKCIJA
(taikoma tik stacionarioms asmens sveikatos priežiūros įstaigoms, kuriose gydomi tuberkulioze sergantys pacientai)

	72.
	Ultravioletinių spindulių lempos (toliau – UV lempa) įrengtos bendro naudojimo patalpose (koridoriuose, laukimo salėse, tualetuose), pacientų, išskiriančių tuberkuliozės mikobakterijas, palatose ir pacientų, sergančių tuberkulioze, ištyrimo patalpose
(HN 47-1:2026 119 punktas)
	☐	☐	☐	

	73.
	UV lempos įrengtos pagal gamintojų naudojimo instrukcijas
[bookmark: part_a0aaeb5c85364e47a33f5baee85e6915](HN 47-1:2026 120 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	74.
	UV lempos degimo trukmė registruojama, UV lempos pakeičiamos, pasibaigus gamintojo rekomenduojamų valandų skaičiui
(HN 47-1:2026 125 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	IX.
	MINKŠTOJO INVENTORIAUS IR SKALBINIŲ TVARKYMO REIKALAVIMAI

	75.
	Lovų čiužiniai, pagalvės, antklodės yra su specialiais užvalkalais iš nepralaidaus skysčiams, atsparaus paviršių valymo ir dezinfekcijos priemonėms audinio arba iš audinių, tinkamų skalbti ir (ar) dezinfekuoti įstaigoje naudojamais būdais
(HN 47-1:2026 117 punktas)
	☐	☐	☐	

	76.
	Nešvarūs skalbiniai renkami (dedami) į maišus ar talpykles. Nešvarių skalbinių maišai ar talpyklės pripildomi ne daugiau kaip 3/4 jų talpos. Maišai yra vienkartinio naudojimo arba tinkami dezinfekcijai šiluminiu arba šiluminiu-cheminiu būdu. Talpyklių paviršius yra tinkamas valyti ir dezinfekuoti
(HN 47-1:2026 10 priedo 3 punktas)
	☐	☐	☐	

	[bookmark: _Hlk523490161]77.
	Sergančių ar įtariamų sergant užkrečiamosiomis ligomis pacientų bei visi užteršti krauju ir kitais kūno skysčiais, ekskretais nešvarūs skalbiniai jų susidarymo vietose renkami (pakuojami) atskirai į paženklintą dvigubą pakuotę (maišus). Jei pakuojami skalbiniai užteršti krauju ar kitais kūno skysčiais, išorinis maišas yra nepralaidus skysčiams
(HN 47-1:2026 10 priedo 4 punktas)
	☐	☐	☐	

	78.
	Surinkti ir supakuoti nešvarūs skalbiniai laikomi, gabenami nešvariems skalbiniams laikyti, gabenti skirtose talpyklose (konteineriuose, bakuose ir pan.), vežimėliuose. Talpyklų, vežimėlių paviršius yra tinkamas valyti ir dezinfekuoti
(HN 47-1:2026 10 priedo 5 punktas)
	☐	☐	☐	

	79.
	Supakuoti nešvarūs skalbiniai laikomi atskiroje patalpoje arba tam skirtoje zonoje
(HN 47-1:2026 10 priedo 6 punktas)
	☐	☐	☐	

	80.
	Švarūs skalbiniai laikomi švariems skalbiniams laikyti skirtoje (-ose) patalpoje (-ose) (zonoje), švariuose ir išdezinfekuotuose įrenginiuose (spintose, lentynose, vežimėliuose, konteineriuose ir pan.). Nesupakuoti švarūs skalbiniai laikomi lentynose tik švariems skalbiniams skirtoje patalpoje. Laikant švarius skalbinius jiems skirtoje zonoje, jie yra laikomi uždaruose įrenginiuose arba uždengti švariais tekstiliniais gaubtais
(HN 47-1:2026 10 priedo 10 punktas)
	☐	☐	☐	

	81.
	Laikomasi reikalavimo išskalbtus skalbinius laikyti jų nesupakavus plastikinėje plėvelėje
(HN 47-1:2026 10 priedo 10 punktas)
	☐	☐	☐	

	82.
	Operacinių ir skyrių, kur pacientų slaugai turi būti naudojami sterilizuoti skalbiniai, išskalbti švarūs skalbiniai sterilizuojami garo sterilizatoriuje (-iuose)
(HN 47-1:2026 10 priedo 11 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	X.
	MEDICININIŲ ATLIEKŲ SURINKIMAS (RŪŠIAVIMAS) JŲ SUSIDARYMO VIETOSE, PAKAVIMAS, ŽENKLINIMAS, LAIKINAS LAIKYMAS

	83.
	Medicininės atliekos jų susidarymo vietose renkamos (rūšiuojamos) pagal medicininių atliekų grupes 
(HN 66:2013 10 punktas)
	☐	☐	☐	

	84.
	Pakuotės nepralaidžios skysčiams ir tokios, kad medicininės atliekos negalėtų išsipilti, išsibarstyti ar kitaip patekti į aplinką 
(HN 66:2013 12 punktas)
	☐	☐	☐	

	85.
	Medicininės atliekos surenkamos į kitos spalvos pakuotes nei kitos sveikatos priežiūros įstaigoje susidariusios atliekos
(HN 66:2013 15 punktas)
	☐	☐	☐	

	86.
	Aštrūs daiktai, nepriklausomai nuo to, kokiai medicininių atliekų grupei priskiriami (kodas 18 01 01 ar 18 01 03⃰), pakuojami į sandarius ir atsparius dūriams nestiklinius vienkartinius konteinerius
(HN 66:2013 16 punktas)
	☐	☐	☐	

	87.
	Pavojingų medicininių atliekų pakuotės paženklintos pavojingų atliekų ženklinimo etiketėmis
(HN 66:2013 18 punktas)
	☐	☐	☐	

	88.
	Medicininių atliekų saugyklose esančios supakuotos medicininės atliekos, pasibaigus jų laikino laikymo terminui, perduodamos atliekų tvarkymo įmonei, turinčiai teisę tvarkyti medicinines atliekas (pagal sutartis dėl šių atliekų naudojimo ir (ar) šalinimo) 
(HN 66:2013 22 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	89.
	Medicininės atliekos medicininių atliekų saugykloje laikinai laikomos: 

	59. 
	89.1. supakuotos
(HN 66:2013 26 punktas)   
	☐	☐	☐	

	60. 
	89.2. infekuotos atliekos (išskyrus aštrius daiktus), kurios iki perdavimo atliekų tvarkymo įmonei, turinčiai teisę tvarkyti medicinines atliekas, ir (ar) išgabenimo pašalinti kenksmingumą sveikatos priežiūros įstaigoje laikinai laikomos nustatytais terminais ir nustatytoje temperatūroje (ne ilgiau kaip 72 val., saugykloje esant +15 °C ar aukštesnei temperatūrai, arba ne ilgiau kaip 7 dienas, saugykloje esant žemesnei +15 °C temperatūrai) 
(HN 66:2013 26.1 papunktis)
	☐	☐	☐	

	61. 
	89.3. medicininės atliekos, kurių rinkimui ir šalinimui netaikomi specialūs reikalavimai, kad būtų išvengta infekcijos, iki perdavimo atliekų tvarkymo įmonei medicininių atliekų saugykloje laikinai laikomos ne ilgiau kaip 7 dienas (arba iki 30 dienų, kai pastoviai užtikrinama žemesnė nei +10 °C temperatūra) 
(HN 66:2013 26.2 papunktis)
	☐	☐	☐	

	62. 
	89.4. aštrūs daiktai (kodai 18 01 01, 18 01 03⃰ ), kurie iki perdavimo atliekų tvarkymo įmonei ir (ar) išgabenimo pašalinti kenksmingumą sveikatos priežiūros įstaigoje laikinai laikomi saugykloje ne ilgiau kaip 30 dienų
(HN 66:2013 26.3 papunktis)
	☐	☐	☐	

	63. 
	89.5. anatominė medžiaga iki perdavimo atliekų tvarkymo įmonei specialiai tam skirtame šaldytuve laikoma nustatytoje temperatūroje ir nustatytais terminais (žemesnėje nei +10 °C temperatūroje ne ilgiau kaip 7 dienas) 
(HN 66:2013 26.4 papunktis)
	☐	☐	☐	

	64. 
	89.6. infekuotos atliekos, aštrūs daiktai, anatominė medžiaga bei medicininės atliekos, kurių rinkimui ir šalinimui netaikomi specialūs reikalavimai, kad būtų išvengta infekcijos, kurios yra užšaldomos, medicininių atliekų saugykloje atskirame šaldiklyje laikomos nustatytais terminais ir nustatytoje temperatūroje (– 18 °C ir žemesnėje temperatūroje iki 6 mėnesių) 
(HN 66:2013 26.5 papunktis)
	☐	☐	☐	

	90.
	Medicininių atliekų laikymas medicininių atliekų laikino laikymo aikštelėje:

	65. 
	90.1. medicininių atliekų konteineriai pagaminti iš patvarios, skysčiams nepralaidžios medžiagos 
(HN 66:2013 28 punktas)
	☐	☐	☐	

	66. 
	90.2. konteineriai su supakuotomis medicininėmis atliekomis apsaugoti nuo kritulių
(HN 66:2013 28 punktas)
	☐	☐	☐	

	67. 
	90.3. medicininių atliekų laikino laikymo aikštelės pagrindas tvirtas, iš atsparių ir skysčiams nepralaidžių medžiagų
(HN 66:2013 28 punktas)
	☐	☐	☐	

	XI.
	INFEKUOTŲ ATLIEKŲ KENKSMINGUMO PAŠALINIMAS (PRADINIS APDOROJIMAS) SVEIKATOS PRIEŽIŪROS ĮSTAIGOSE

	91.
	Darbuotojai, dirbantys su cheminėmis medicininių atliekų kenksmingumo pašalinimo priemonėmis (biocidais), jas naudoja pagal autorizacijos ar registracijos liudijime nurodytas specialiąsias autorizacijos sąlygas, naudojimo instrukcijas ir etiketes bei saugos duomenų lapuose pateiktą informaciją
(HN 66:2013 5 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	92.
	Kenksmingumo pašalinimui naudojamam įrenginiui, priemonėms yra gamintojų nustatytos naudojimo instrukcijos
(HN 66:2013 8 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	93.
	Infekuotų atliekų kenksmingumas pašalinamas specialiais medicininių atliekų kenksmingumo pašalinimui skirtais įrenginiais ir /ar specialiomis priemonėmis (pagal gamintojo instrukcijas)
(HN 66:2013 31 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	94.
	Infekuotas atliekas apdorojant atliekų kenksmingumo pašalinimo įrenginiuose vykdoma medicininių atliekų kenksmingumo pašalinimo proceso efektyvumo kontrolė (registruojami vykdytos kontrolės rezultatai medicininių atliekų tvarkymo procedūroje)
(HN 66:2013 35 punktas)
	☐	☐	☐	(!)

	95.
	Mikroorganizmų kultūrų bei visų biologinių atliekų iš laboratorijų, dirbančių su 3 ir 4 pavojingumo grupės mikroorganizmais, kenksmingumas pašalinamas sveikatos priežiūros įstaigoje (laboratorijoje)
(HN 66:2013 36 punktas)
	☐	☐	☐	

	*Pasirinkus atsakymo variantą „Neaktualu“ arba „Nevertinta“, skiltyje „Pastabos“ turi būti pateikti pasirinkimo paaiškinimai
**Pastabose nurodytas ženklas „(!)“ žymi ties kuriuo reikalavimu turi būti atsižvelgta į įstaigoje saugojamus, rengiamus dokumentus
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Jeigu periodinę visuomenės sveikatos saugos kontrolę pareigūnas atliko nesivadovaudamas klausimynu ar norima pasikonsultuoti dėl į klausimyną įtrauktų reikalavimų, ūkio subjektą prašome kreiptis į Nacionalinį visuomenės sveikatos centrą prie Sveikatos apsaugos ministerijos (el. paštu kontrole@nvsc.lt).
Pasiūlymus, pastebėjimus dėl klausimynų ūkio subjektas gali teikti Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos apsaugos ministerijos interneto svetainės skyriaus „Administracinė informacija“ srities „Ūkio subjektų priežiūra“ dalyje „Periodinės visuomenės sveikatos saugos kontrolės klausimynai“ bei el. paštu kontrole@nvsc.lt.

[bookmark: _Hlk215490506]_____________
